
  

Приложение 
к решению Федеральной службы по интеллектуальной 
собственности, патентам и товарным знакам  

 
 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 
коллегии палаты по патентным спорам 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 
 

Коллегия палаты по патентным спорам в порядке, установленном пунктом 3 

статьи 1248 Гражданского кодекса Российской Федерации (далее – Кодекс) и 

Правилами подачи возражений и заявлений и их рассмотрения в Палате по 

патентным спорам, утвержденными приказом Роспатента от 22.04.2003 № 56, 

зарегистрированным в Министерстве юстиции Российской Федерации 08.05.2003 № 

4520 (далее – Правила ППС), рассмотрела возражение от 30.06.2011, поданное по 

поручению ООО «Паритет-Дэльта», 127474, Москва, Бескудниковский б-р, д. 5 (далее – 

заявитель), на решение Федеральной службы по интеллектуальной собственности, 

патентам и товарным знакам (далее – решение Роспатента) об отказе в 

государственной регистрации товарного знака по заявке №2009716294/50, при этом 

установила следующее. 

Обозначение по заявке №2009716294/50 с приоритетом от 09.07.2009 заявлено 

на регистрацию в качестве товарного знака на имя заявителя в отношении товаров 30 

класса МКТУ. 

Согласно материалам заявки в качестве товарного знака заявлено 

комбинированное обозначение в виде этикетки прямоугольной формы красного цвета. 

В центральной части этикетки расположен изобразительный элемент в виде 

композиции, включающей открытую книгу с очками и закладкой в виде красной 

ленты. За книгой расположены пшеничные колоски и восходящее солнце с лучами, а 

также полукруг в виде сложного орнамента. Раскрытая книга лежит на подставке и 

красной ленте, включающей словесные элементы «Рецепты от Любимой Бабушки», 

выполненные буквами кириллицы прописным шрифтом. Под изобразительными 

элементами находится словесный элемент «В ЛУЧШИХ СЕМЕЙНЫХ 

ТРАДИЦИЯХ», выполненный жирным шрифтом буквами кириллицы. 



  

 Роспатентом 22.03.2011 было принято решение об отказе в государственной 

регистрации товарного знака. Основанием для принятия решения явилось заключение 

по результатам экспертизы, согласно которому заявленное обозначение не может быть 

зарегистрировано в качестве товарного знака в отношении всех товаров 30 класса 

МКТУ по причине его несоответствия требованиям пункта 6 (2) статьи 1483 

Гражданского кодекса РФ.  

Согласно заключению по результатам экспертизы заявленное обозначение 

сходно до степени смешения в отношении однородных товаров 30 класса МКТУ с 

товарным знаком «Бабушкины рецепты» по свидетельству №196344 с приоритетом 

от 26.03.1998, ранее зарегистрированным на имя ООО Продюсерская фирма 

«Самый СМАК», 121096, Москва, ул. Кастанаевская, д. 16, корп. 1.  

Сходство заявленного обозначения и противопоставленного товарного знака 

обусловлено фонетическим и семантическим сходством словесных элементов.  

В поступившем в Палату по патентным спорам возражении от 30.06.2011 

заявитель выразил свое несогласие с решением Роспатента. Доводы возражения 

сводятся к следующему: 

- заявленное обозначение является комбинированным, доминирующее 

положение в нем занимает словесный элемент «В ЛУЧШИХ СЕМЕЙНЫХ 

ТРАДИЦИЯХ», на котором акцентируется внимание потребителя в связи с 

особенностями его графического исполнения и расположения;  

- входящий в состав заявленного обозначения словесный элемент «Рецепты от 

любимой бабушки», выполненный очень мелким шрифтом буквами желтого цвета, 

расположен в обозначении таким образом, что требует дополнительного 

рассматривания, т.е. указанное словосочетание визуально разбито на две части 

«Рецепты от» и «Любимой Бабушки», что затрудняет его восприятие; 

- противопоставленный товарный знак «БАБУШКИНЫ РЕЦЕПТЫ» по 

свидетельству №196344 является словесным, выполнен стандартным шрифтом 

заглавными буквами кириллицы; 



  

- сопоставительный анализ комбинированного заявленного обозначения и 

противопоставленного словесного товарного знака показал, что они отличаются 

фонетически, графически и семантически; 

- заявитель не согласен с тем, что заявленное обозначение трактуется 

экспертизой как «Рецепты от любимой бабушки в лучших семейных традициях», 

причем словосочетание «Рецепты от Любимой бабушки» рассматривается в качестве 

доминирующего элемента; 

- с точки зрения фонетического критерия сходства сопоставление заявленного 

словосочетания со словесным элементом «БАБУШКИНЫ РЕЦЕПТЫ» позволяет 

сделать вывод о том, что словесные элементы обозначений отличаются друг от друга, 

поскольку состоят из разного количества слов (шесть слов и два предлога в заявленном 

обозначении и два слова в противопоставленном товарном знаке), совпадающие слова 

«бабушки» и «рецепты» занимают в заявленном обозначении второстепенное 

положение, порядок их расположения различен (в заявленном обозначении слово 

«бабушки» расположено после слова «рецепты» и отделено от него предлогом «от» и 

определением «любимой», а в противопоставленном товарном знаке слово 

«бабушкины» находится перед словом «рецепты»); 

- принимая во внимание то, что доминирующим элементом  заявленного 

обозначения является словосочетание «В ЛУЧШИХ СЕМЕЙНЫХ ТРАДИЦИЯХ», 

представляется очевидным, что данный элемент не имеет ничего общего со словесным 

товарным знаком «БАБУШКИНЫ РЕЦЕПТЫ»; 

- сравниваемые обозначения отличаются друг от друга визуально, поскольку 

индивидуализирующие словесные элементы в них выполнены шрифтами разного 

вида, состоят из различного количества слов, выполнены с применением разной 

цветовой гаммы;  

- сравниваемые словесные элементы заявленного обозначения и 

противопоставленного товарного знака отличаются друг от друга в семантическом 

отношении; 

- в заявленном обозначении доминирующее словосочетание «В ЛУЧШИХ 

СЕМЕЙНЫХ ТРАДИЦИЯХ», связанное по смыслу со словосочетанием «Рецепты от 



  

любимой бабушки», вызывает ассоциации с продуктом, приготовленным по 

традиционным семейным рецептам, используемым близким человеком – любимой 

бабушкой, а товарный знак «БАБУШКИНЫ РЕЦЕПТЫ» имеет общий, 

неперсонифицированный смысл и ассоциируется с чем-то устаревшим, сходным по 

смыслу с распространенным выражением - «из бабушкиного сундука»; 

- таким образом, сравниваемые обозначения в целом не ассоциируются друг с 

другом, т.е. не являются сходными до степени смешения. 

На основании вышеизложенных доводов заявитель просит отменить решение 

Роспатента по заявке №2009716294/50 и зарегистрировать заявленное обозначение в 

качестве товарного знака в отношении всех заявленных товаров 30 класса МКТУ.  

Изучив материалы дела и заслушав лиц, участвующих в рассмотрении 

возражения, коллегия Палаты по патентным спорам считает доводы, изложенные в 

возражении, убедительными. 

С учетом даты (09.07.2009) поступления заявки №2009716294/50 правовая 

база для оценки охраноспособности заявленного обозначения в качестве товарного 

знака включает в себя упомянутый выше Кодекс и Правила составления, подачи и 

рассмотрения заявки на регистрацию товарного знака и знака обслуживания, 

утвержденные приказом Роспатента №32 от 05.03.2003, зарегистрированным 

Минюстом России 25.03.2003 за №4322, вступившие в силу 10.05.2003 (далее—

Правила). 

В соответствии с подпунктом 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или 

сходные до степени смешения с товарными знаками других лиц, охраняемыми в 

Российской Федерации, в том числе в соответствии с международным договором 

Российской Федерации, в отношении однородных товаров и имеющих более ранний 

приоритет. 

В соответствии с пунктом 14.4.2 Правил обозначение считается сходным до 

степени смешения с другим обозначением, если оно ассоциируется с ним в целом, 

несмотря на их отдельные отличия. 



  

В соответствии с положениями пункта 14.4.2.4 Правил комбинированные 

обозначения сравниваются с комбинированными обозначениями; с теми видами 

обозначений, которые входят в состав проверяемого обозначения как элементы. 

При определении сходства комбинированных обозначений используются 

признаки, приведенные в пунктах 14.4.2.2., 14.4.2.3 Правил, а также исследуется 

значимость положения, занимаемого тождественным или сходным элементом в 

заявленном обозначении. 

Сходство словесных обозначений может быть звуковым (фонетическим), 

графическим (визуальным), смысловым (семантическим) и определяется по 

признакам, изложенным в подпунктах (а), (б), (в) пункта 14.4.2.2 Правил. 

Признаки, перечисленные в подпунктах (а) - (в) указанного пункта, могут 

учитываться как каждый в отдельности, так и в различных сочетаниях (пункт 

14.4.2.2 (г) Правил). 

Сходство изобразительных обозначений согласно положениям пункта 14.4.2.3 

Правил определяется на основании следующих признаков: внешняя форма; наличие 

или отсутствие симметрии; смысловое значение; вид и характер изображений 

(натуралистическое, стилизованное, карикатурное и т.д.); сочетание цветов и тонов. 

В соответствии с пунктом 14.4.3 Правил при установлении однородности 

товаров определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя 

представления о принадлежности этих товаров одному производителю. 

Для установления однородности товаров принимается во внимание род (вид) 

товаров, их назначение, вид материала, из которого они изготовлены, условия сбыта 

товаров, круг потребителей и другие признаки. 

На регистрацию в качестве товарного знака заявлено комбинированное 

обозначение в виде этикетки прямоугольной формы красного цвета. В центре 

расположен полукруглый элемент, образованный двумя линиями коричневого цвета и  

орнаментальным узором того же цвета. Внутри полукруга расположено изображение 

раскрытой книги с синей обложкой и желтыми страницами, на которой лежат очки и 

закладка в форме красной ленты с раздвоенным концом. Книга расположена на 

симметрично изогнутой ленте красного цвета с двумя оранжевыми полосками по 



  

краям и надписью «Рецепты от Любимой Бабушки». Причем элемент «Рецепты от» 

расположен слева от раскрытой книги, а «Любимой Бабушки» - справа. Словесный 

элемент «Рецепты от Любимой Бабушки» выполнен мелким прописным шрифтом 

буквами кириллицы желтого цвета. Над книгой изображено стилизованное солнце 

красного цвета с желтым и оранжевым краями и отходящие от него вверх и вниз лучи. 

Справа и слева от солнца расположены колосья желтого цвета. Под книгой и лентой 

находится словесный элемент «В ЛУЧШИХ СЕМЕЙНЫХ ТРАДИЦИЯХ», 

выполненный заглавными буквами оранжевого цвета с белой окантовкой. 

Решение Роспатента об отказе в государственной регистрации товарного знака 

по заявке №2009716294/50 основано на наличии сходного до степени смешения 

товарного знака по свидетельству №196344 с более ранним приоритетом, права на 

который принадлежат иному лицу.  

Противопоставленный товарный знак «БАБУШКИНЫ РЕЦЕПТЫ» по 

свидетельству №196344 является словесным, выполнен стандартным шрифтом 

заглавными буквами кириллицы черного цвета. Правовая охрана товарному знаку 

предоставлена, в частности, в отношении товаров 30 класса МКТУ. 

Анализ заявленного обозначения, в состав которого входят словесные элементы 

«В ЛУЧШИХ СЕМЕЙНЫХ ТРАДИЦИЯХ», «Рецепты от Любимой Бабушки», и 

противопоставленного словесного товарного знака «БАБУШКИНЫ РЕЦЕПТЫ» 

показал следующее. 

Заявленное обозначение и противопоставленный товарный знак включают в 

свой состав фонетически и семантически тождественный словесный элемент 

«РЕЦЕПТЫ», а также сходные элементы «БАБУШКИ»/«БАБУШКИНЫ». Однако 

данное обстоятельство еще не свидетельствует о сходстве сравниваемых 

обозначений в целом по следующим причинам. 

Основным индивидуализирующим элементом в заявленном обозначении, как 

справедливо отметил заявитель, является словесный элемент «В ЛУЧШИХ 

СЕМЕЙНЫХ ТРАДИЦИЯХ», занимающий центральное положение и выполненный 

крупным оригинальным шрифтом. Именно на нем акцентируется внимание 

потребителя при восприятии обозначения в целом. Вместе с тем, входящий в состав 



  

заявленного обозначения словесный элемент «Рецепты от Любимой Бабушки» в 

силу своего графического исполнения является слабым элементом знака, поскольку 

выполнен мелким шрифтом буквами желтого цвета на красной ленте, что делает его 

трудно различимым. В свою очередь противопоставленный товарный знак состоит 

исключительно из словесного элемента «БАБУШКИНЫ РЕЦЕПТЫ», выполненного 

иным видом шрифта и в другой цветовой гамме, чем заявленное обозначение, и 

производит иное зрительное впечатление, что обуславливает вывод о визуальном 

отличии заявленного обозначения и противопоставленного товарного знака. 

Кроме того, необходимо отметить, что композиционное разделение словесного 

элемента «Рецепты от Любимой Бабушки» на две части - «Рецепты от» и «Любимой 

Бабушки», также затрудняет его восприятие в качестве целостного словосочетания 

«Рецепты от Любимой Бабушки». Указанные особенности пространственного 

исполнения данного словесного обозначения не позволяют сделать однозначный 

вывод о его семантическом сходстве с противопоставленным словесным товарным 

знаком «БАБУШКИНЫ РЕЦЕПТЫ». 

Анализ звукового сходства заявленного обозначения и противопоставленного 

товарного знака показал, что по фонетическому критерию их также нельзя признать 

сходными. Этот вывод обусловлен отсутствием совпадения большинства признаков, 

на основе которых устанавливается сходство словесных обозначений (в частности, 

расположение близких звуков и звукосочетаний по отношению друг к другу; 

наличие совпадающих слогов и их расположение; близость состава гласных и 

согласных; вхождение одного обозначения в другое). 

Таким образом, коллегия Палаты по патентным спорам полагает, что 

имеющиеся фонетические, визуальные и семантические отличия заявленного 

обозначения и противопоставленного товарного знака существенно влияют на их 

восприятие потребителем, приводя к отсутствию ассоциирования сравниваемых 

обозначений между собой в целом. 

Принимая во внимание несходство сравниваемых обозначений, 

представляется нецелесообразным проводить анализ однородности товаров 30 

класса МКТУ заявленного обозначения и противопоставленного товарного знака. 



  

Таким образом, принимая во внимание отличия заявленного обозначения и 

противопоставленного товарного знака по фонетическому, визуальному и 

семантическому критериям сходства, можно сделать вывод о том, что они не 

являются сходными до степени смешения.   

В этой связи доводы, изложенные в решение Роспатента от 22.03.2011, 

относительно несоответствия заявленного обозначения требованиям пункта 6 (2) 

статьи 1483 Кодекса в отношении указанных в перечне заявки №2009716294/50 

товаров 30 класса МКТУ не являются обоснованными.  

Учитывая изложенное, коллегия Палаты по патентным спорам пришла к 

выводу: 

удовлетворить возражение от 30.06.2011, отменить решение Роспатента от 

22.03.2011 и зарегистрировать товарный знак по заявке №2009716294/50. 

 

 


